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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de politieke en religieuze
overtuigingen van Nawal El Saadawi en de
daaruit voortvloeiende doodsbedreigingen

aan haar adres

relative aux convictions politiques
et religieuses de Nawal El Saadawi et aux
menaces de mort qu’elles ont entraînées
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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het feit dat vrouwenbesnijdenis nog steeds
een praktijk is in meer dan 20 landen in Afrika en Azië
en 80 tot 135 miljoen vrouwen vandaag zijn besneden;

B. gelet op het feit dat de Wereldgezondheidsorgani-
satie en andere VN-organen gezamenlijk opgeroepen
hebben tot uitbanning van vrouwenbesnijdenis;

C. gelet op artikel 2 en artikel 5 van de Universele
Verklaring van de Rechten van de Mens en het Inter-
nationaal Verdrag inzake Burgerrechten en Politieke
Rechten;

D. gelet op het feit dat de Egyptische regering in
1991 een decreet uitvaardigde dat de Arabische Soli-
dariteit Vrouwen Associatie en bijbehorende magazine
verbood;

E. gelet op de respectievelijke artikels 20 en 22 van
de Universele Verklaring van de Rechten van de Mens
en het Internationaal Verdrag inzake Burgerrechten en
Politieke Rechten;

F. gelet op het feit dat Nawal El Saadawi gevangen
gezet werd, op doodslijsten gestaan heeft en staat van
een aantal fanatieke terroristische organisaties, en van-
daag nog steeds bedreigd wordt op beschuldiging van
geloofsverzaking omwille van haar politieke en reli-
gieuze overtuigingen, haar strijd binnen het moslim-
feminisme en haar strijd tegen vrouwenbesnijdenis;

G. gelet op het feit dat vijf van haar veertig publicaties
in Egypte verboden zijn;

H. gelet op het feit dat mensen overal ter wereld
vervolgd, bedreigd, gemarteld en vermoord worden op
basis van hun religieuze en/of politieke overtuigingen;

I. gelet op artikel 18 en artikel 19 van de Universele
Verklaring van de Rechten van de Mens en het Inter-
nationaal Verdrag inzake Burgerrechten en Politieke
Rechten;

J. gelet op het feit dat Egypte lid is van de Verenigde
Naties sinds 1945 en in die hoedanigheid de Univer-
sele Verklaring van de Rechten van de Mens in 1948
mee ondertekende;

K. gelet op het feit dat België lid is van de Verenigde
Naties sinds 1945 en in die hoedanigheid de Univer-
sele Verklaring van de Rechten van de Mens in 1948
mee ondertekende;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que l’excision est encore pratiquée
dans plus de 20 pays d’Afrique et d’Asie et qu’aujour-
d’hui, on dénombre entre 80 et 135 millions de femmes
excisées;

B. considérant que l’Organisation mondiale de la
Santé et d’autres organes des Nations unies ont ap-
pelé conjointement à bannir l’excision;

C. vu les articles 2 et 5 de la Déclaration universelle
des Droits de l’homme et du Pacte international relatif
aux droits civils et politiques;

D. considérant qu’en 1991, le gouvernement égyp-
tien a édicté un décret interdisant  l’Association des
femmes arabes solidaires ainsi que leur magazine;

E. vu l’article 20 de la Déclaration universelle des
Droits de l’homme et l’article 22 du Pacte international
relatif aux droits civils et politiques;

F. considérant que Nawal El Saadawi a été empri-
sonnée, que son nom a figuré et figure encore sur les
listes de personnes à éliminer d’une série d’organisa-
tions terroristes fanatiques et qu’elle est aujourd’hui
encore menacée pour apostasie en raison de ses con-
victions politiques et religieuses, de sa lutte au sein du
féminisme musulman et de sa lutte contre l’excision;

G. considérant que cinq de ses quarante publica-
tions sont interdites en Égypte;

H. considérant que, partout dans le monde, des per-
sonnes sont persécutées, menacées, torturées et as-
sassinées en raison de leurs convictions religieuses
et/ou politiques;

I. vu les articles 18 et 19 de la Déclaration univer-
selle des Droits de l’homme et du Pacte international
relatif aux droits civils et politiques;

J. considérant que l’Égypte est membre des Nations
unies depuis 1945 et a, en cette qualité, cosigné la
Déclaration Universelle des Droits de l’Homme en 1948;

K. considérant que la Belgique est membre des Na-
tions unies depuis 1945 et a, en cette qualité, cosigné
la Déclaration universelle des Droits de l’homme en
1948;
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L. gelet op het feit dat Egypte het Internationaal Ver-
drag inzake Burgerrechten en Politieke Rechten in 1967
ondertekende en in 1982 ratificeerde;

M. gelet op het feit dat België het Internationaal Ver-
drag inzake Burgerrechten en Politieke Rechten in 1968
ondertekende en in 1983 ratificeerde;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

1. vrouwenbesnijdenissen te veroordelen en diplo-
matieke stappen te ondernemen om deze praktijk mee
te helpen uitroeien;

2. druk uit te oefenen op de Egyptische regering op-
dat zij de overeenkomsten die werden vastgelegd in
de Universele Verklaring van de Rechten van de Mens
en het Internationaal Verdrag inzake Burgerrechten en
Politieke Rechten zou nakomen. Dit houdt in elk geval
in: vrijheid van denken, geweten en godsdienst, recht
op vrije meningsuiting, vrijheid van vereniging en vak-
bond;

3. druk uit te oefenen op elke regering, waarvan bur-
gers worden vervolgd op basis van religieuze en of
politieke overtuiging om de overeenkomsten die wer-
den vastgelegd in de Universele Verklaring van de Rech-
ten van de Mens en het Internationaal Verdrag inzake
Burgerrechten en Politieke Rechten na te komen;

4. aan te dringen bij de Egyptische regering om het
grondwettelijk recht van beroep te waarborgen voor alle
personen die zijn veroordeeld op grond van de sharia-
strafrechtwetgeving en ervoor te zorgen dat zij in staat
worden gesteld in beroep te gaan bij een hogere recht-
bank;

5. waarborgen te eisen van de Egyptische regering
dat Nawal El Saadawi, die werd veroordeeld tot de dood-
straf op beschuldiging van geloofsverzaking, onder geen
enkele omstandigheid zou worden terechtgesteld noch
vervolgd;

6. Egypte aan te moedigen om de doodstraf defini-
tief af te schaffen;

7. om slachtoffers van fundamentalistische vervol-
gingspraktijken te beschouwen als personen die in aan-
merking komen voor politiek asiel, met name in geval
van veroordeling tot de dood op basis van politieke of
religieuze overtuiging.

L. considérant que l’Égypte a signé le Pacte interna-
tional relatif aux droits civils et politiques en 1967 et l’a
ratifié en 1982;

M. considérant que la Belgique a signé le Pacte in-
ternational relatif aux droits civils et politiques en 1968
et l’a ratifié en 1983;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de condamner les excisions et d’entreprendre des
démarches diplomatiques pour contribuer à éradiquer
cette pratique;

2. d’exercer des pressions sur le gouvernement égyp-
tien pour qu’il respecte les principes inscrits dans la
Déclaration universelle des droits de l’homme et le
Pacte international relatif aux droits civils et politiques.
Doivent au moins être garantis: la liberté de pensée,
de conscience et de religion, le droit à la liberté d’ex-
pression et la liberté d’association et  syndicale;

3. d’exercer des pressions sur le gouvernement de
tout pays dont les citoyens sont poursuivis en raison
de leurs convictions religieuses ou politiques, pour qu’il
respecte les principes inscrits dans la Déclaration uni-
verselle des droits de l’homme et le Pacte international
relatif aux droits civils et politiques;

4. d’insister auprès du gouvernement égyptien pour
qu’il garantisse le droit constitutionnel de recours pour
toutes les personnes condamnées en vertu des dispo-
sitions pénales de la chariah et pour qu’il veille à ce
que ces personnes puissent intenter un recours auprès
d’une juridiction supérieure;

5. d’exiger du gouvernement égyptien des garanties
pour que Nawal El Saadawi, qui a été condamnée à
mort du chef d’apostasie, ne soit en aucune circons-
tance exécutée ni poursuivie;

6. d’encourager l’Egypte à abolir définitivement la
peine de mort;

7. de considérer les victimes de poursuites inspi-
rées par le fondamentalisme comme des personnes
susceptibles de bénéficier de l’asile politique, notam-
ment en cas de condamnation à mort en raison de
convictions politiques ou religieuses.
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